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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR PERGO RIGID PAD PRO HERRINGBONE.

Denna installationsanvisning gäller för alla Pergo Rigid Pad Pro Herringbone 5+1 mm med integrerat mellanlägg.

Installera golvet med en temperatur mellan 18 och 30°C och en undergolvstemperatur på över 15°C.
Pergo Rigid Pad Pro Herringbone måste acklimatiseras i rummet där de ska installeras i 18–30°C i minst 
48 timmar före installationen. Den här golvoch rumstemperaturen måste bibehållas före, under och i 
minst 24 timmar efter att installationen slutförts.

Pergo Rigid Pad Pro Herringbone har konstruerats för användning i uppvärmdainomhusanläggningar 
(>5°C), helst vid normal rumstemperatur. 
Pergo Rigid Pad Pro Herringbonel kan inte installeras i solarium, på altaner, i husvagnar, båtar eller 
andra ouppvärmda utrymmen. 
En tung vedspis, elektriska ackumulatorer och liknande ska inte installeras ovanpå Pergo Rigid Pad Pro 
Herringbone klickgolv. Det rekommenderas att spisen/ackumulatorn installeras först på en skyddsplåt, 
och att Pergo Rigid Pad Pro Herringbone därefter installeras runt och upp till plåten med hänsyn tagen 
till utvidgningsglappen.

Om du har några frågor angående temperaturen på ditt golv, vänligen kontakta Pergo tekniska 
avdelning.

Se till att du lämnar en expansionsskarv på 8 mm. 

Blockera aldrig golvet. 
Om det står tunga/fasta objekt (t.ex. kök, köksö, inbyggnadsskåp, tunga spisar) på golvet fungerar de 
som en vägg, så den minsta utvidgningen ska förväntas där. 

Flytande installationer ska hållas flytande!

I de flesta fall behövs inte någon expansionsprofil mellan olika rum. 
En expansionsprofil krävs dock i följande fall:
(a) när temperaturerna i de angränsande rummen kommer att variera något över och under 
temperaturområdet 18–30°C.
(b) om du har rum med och utan golvvärme / -kylning.
(c) den maximala rumsstorleken överskrids.

För användning i normalbostäder (15-35°C) är den maximala rumsstorleken 13 m x 13 m.
För rum som har mer extrema temperaturer (dvs under 15 grader eller över 35 grader) är den 
maximala rumsstorleken 8 m x 8 m.
För rum som har värme-, ventilations- och klimatanläggningar (20-25°C) är den maximala 
rumsstorleken 30 m x 30 m.

Större rum kräver ytterligare expansionsutrymme och expansionsprofiler.

GYLLENE REGLER
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Förvara och transportera alltid [typ] golv noggrant för att förhindra snedvridningar. Förvara och 
transportera lådorna på en plan yta i staplar. Förvara aldrig lådorna upprätt eller i fuktiga eller dammiga 
rum. Förvara inte lådorna i mycket kallt (< 5°C) eller mycket varmt (> 35°C) eller på fuktiga platser. Pergo 
Rigid Pad Pro Herringbone måste acklimatiseras i 18–30°C i rummet där det ska läggas, under minst 48 
timmar före läggningen. Den här golv- och rumstemperaturen måste bibehållas före, under och i minst 
24 timmar efter att läggningen slutförts. Installera golvet med en temperatur mellan 18 och 30°C och en 
undergolvstemperatur på över 15°C.

Pergo Vinyl kan köpas i olika format, dekorer och kvaliteter. Kontrollera att det golv du fått är korrekt enligt 
din beställning innan du börjar lägga. Det är alltid en bra idé att förvara produktetiketterna tillsammans 
med ditt kvitto.

Lås aldrig fast golvet.
Om tunga/fasta föremål (t.ex. kök, köksö, inbyggda skåp, tunga kaminer och annat) ställs på golvet 
fungerar de som en vägg.

• Tunga föremål ska installeras först och inte placeras ovanpå Pergo Rigid Pad Pro Herringbone golv.
• För tunga föremål med strålningsvärme är rekommendationen att kaminen installeras först på en 

skyddsplåt och att Pergo Rigid Pad Pro Herringbone därefter läggs runt och upp till plåten med hänsyn 
tagen till nödvändigt expansionsutrymme.

Pergo Rigid Pad Pro Herringbone ska läggas runt tunga föremål för att undvika att fogarna går isär. Runt 
alla tunga/ fasta föremål måste det tas hänsyn till  expansionsutrymmet.
En flytande läggning ska ALLTID hållas flytande!
Pergo Rigid Pad Pro Herringbone är ett flytande golv och skall aldrig fästas mot undergolvet.

Pergo Rigid Pad Pro Herringbone har tillverkats för användning i uppvärmda utrymmen inomhus (>5°C), 
helst vid normal rumstemperatur (=18-30°C). Pergo Rigid Pad Pro Herringbone kan inte läggas i uterum, 
på altaner, i husvagnar, båtar eller andra ouppvärmda utrymmen.

FÖR ATT UPPNÅ ETT BRA RESULTAT REKOMMENDERAR VI ALLA PARTER ATT FÖLJA ALLA GIVNA INSTRUKTIONER NOGGRANT. 
 
Se till att golvanvändaren har en kopia av detta dokument. Nationella bestämmelser om golvapplicering måste alltid följas.
- Plats- och installationsförhållandena måste uppfylla relevanta nationella bestämmelser och installationsstandarder. 
- Om de nationella standarderna eller reglerna strider mot tillverkarens rekommendationer råder den strängaste av de två.

1. FÖRBEREDELSE
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Typen av undergolv, dess kvalitet och iordningställande har stor inverkan på läggningens resultat. Om 
undergolvet inte är lämpligt för läggning av Pergo Rigid Pad Pro Herringbone ska nödvändiga åtgärder 
vidtas. Kontakta din återförsäljare av Pergo Vinyl, som mer än gärna hjälper dig. Tänk på att ojämnheter 
i undergolvet kan göra märken i ditt Pergo Rigid Pad Pro Herringbone och att det blir svikt i det. 
Undergolvet ska vara stabilt och ordentligt fastsatt. Dessutom får det inte vara mjukt, skadat eller löslagt.
Ta bort befintligt och/eller för mjuka golvbeläggningar så som mattor, nålfilt, vinylbeläggning. Flyttande 
golvbeläggningar behöver också tas bort.

Se till att undergolvet är torrt, plant, stabilt, rent och fritt från fett och kemiska substanser. Om det behövs 
ska du skrapa av och tvätta bort gammalt lim. Före läggningen ska du noggrant ta bort alla lösa delar 
(inklusive spikar), sopa och dammsuga. Laga större håligheter och sprickor på ytan. Det rekommenderas 
att ta bort gamla golvlister och montera nya efter att golvet har lagts.

Cementfogar mellan plattor eller andra skarvar med ett djup som överstiger 2 mm och en bredd på 5 
mm ska spacklas. 
För Pergo Rigid Pad Pro Herringbone: Alla ojämnheter som överstiger 1 mm över en längd på 20 cm 
måste spacklas. Samma sak gäller ojämnheter på mer än 4 mm över en längd av 2 m. 
Upphöjningar ska tas bort genom slipning eller skrapning. 
Det behövs en lämplig avjämningsmassa och en kontroll av om det behövs primer eller spärrfärg. 

Om dörrkarmen installeras efter golvet behöver du vara säker på att det finns minst 1 mm vertikalt 
mellanrum mellan dörrkarmens bas och golvytan.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Separata rum/zoner, med och utan golvvärme, och/eller med olika temperaturreglage måste installeras
med en T-profil där hänsyn till expansionsmellanrummen tas med 8 mm på varje sida. 

Ytterligare instruktioner som ska iakttas om det finns golvvärme eller golvkylning. Av hälso- och 
säkerhetsskäl och för att undvika problem med Pergo-golvet måste vissa viktiga grundläggande regler 
följas:

Golvvärme
• För det första är det mycket viktigt att säkerställa en golvyttemperatur på maximalt 27°C  (80°F).
• Ändra alltid temperaturen gradvis i början och slutet av en uppvärmningsperiod.
• Försök avslutningsvis att undvika värmeackumulering på grund av stora eller små mattor eller på grund 
av att det finns ett otillräckligt utrymme mellan möbler och golvet.
• Vissa vattenburna och elektriska golvvärmesystem är tillåtna. Se separata installationsinstruktioner om
golvvärme och golvkylning.

Golvkylning
• För golvkylning rekommenderas en termisk resistans på < 0,15 m²K/W. 
• Var noga med att använda ett lämpligt säkerhetssystem, inklusive automatiska sensorer, som upptäcker 
när daggpunkten (= början på kondens) har uppnåtts under eller i lösa golvbeläggningar och sedan 
stänger av kylningen.

För att vara ordentligt förberedd ska du också läsa de separata installationsinstruktionerna för golvvärme
och golvkylning på pergo.com

Undergolv av mineraler, till exempel betong, måste vara tillräckligt torra innan golvet läggs. Installation 
på undergolv av cement kräver CM på < 2,5% (75% relativ luftfuktighet). Installation på undergolv av 
anhydrit kräver CM på < 0,5 (50% relativ luftfuktighet). Om golvvärme ska användas på undergolv av 
cement krävs CM på < 1,5% (60% relativ luftfuktighet) och på undergolv av anhydrit krävs CM på < 0,3% 
(40% relativ luftfuktighet). (se instruktioner för golvvärme) 
Du ska alltid mäta, anteckna och spara resultaten av fuktmätningar. 
Ett nytt cementavjämnat golv måste torka minst en vecka per tjocklek på 1 cm upp till 4 cm. Tjocklek över 
4 cm kräver dubbelt så lång torkningstid. Till exempel måste ett undergolv av betong på 6 cm torka i 
minst 8 veckor. Vid renoveringar, mät alltid fuktkvoten i alla olika undergolvslager och se till att de är lägre 
än de nämnda värdena.

Pergo Rigid Pad Pro Herringbone är fuktbeständig, men bästa praxis bör följas för att undvika 
bakterier och mögeltillväxt undergolvbeläggningent: Direkt till jord mineralgolv måste ha ett effektivt 
fukttätt membran (DPM) i enlighet med de nationella standarderna för installation av elastiska 
golvbeläggningar. 
I de flesta fall har en sådan DPM installerats under byggprocessen, om inte, finns 
efterkonstruktionslösningar tillgängliga på marknaden. Följ vid behov tillverkarens detaljerade 
instruktioner för installation av en ytapplicerad DPM och användning av utjämningsmassa.”

Om läggningen ska göras på ett undergolv av trä ska man ta bort all golvtäckning först. Det får inte 
finnas några tecken på mögel och/ eller insektsangrepp. Om det finns fukt i det träbaserade undergolvet 
eller om det inte finns någon ordentlig fuktspärr under det träbaserade undergolvet måste det först 
tas bort. Anledningen är att träet ruttnar efter ett tag eftersom fukten blockeras av det nya golvet och 
dess mellanlägg. Se till att undergolvet är plant och spika eller skruva fast eventuella lösa delar. Använd 
lämpligt träbaserat skivmaterial, planslipa golvet eller använd flytspackel för att få ett perfekt undergolv. 
Träbaserat skivmaterial måste limmas med ett lämpligt lim eller skruvas fast med skruvar var 30:e cm. En 
eventuell krypgrund under skivmaterialet måste vara tillräckligt ventilerad. Ta bort alla föremål och se till 
att det finns tillräckligt med ventilation (minst 4 cm² totala ventilationsöppningar per m² golv). Fukthalten i 
träet får inte vara högre än 10%.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Eftersom Pergo Rigid Pad Pro Herringbone redan levereras med ett integrerat underlag är ett separat 
underlag inte tillåtet innan du installerar Pergo Rigid Pad Pro Herringbone panelerna.

Följande standardverktyg behövs: hammare, kapkniv, såg med blad för plast (en sticksåg, handcirkelsåg, 
fogsvans eller kapsåg), munskydd (under sågning), tumstock, skyddsglasögon, snöre, handskar och 
en blyertspenna. Förutom det du behöver även följande tillbehör: Pergo läggningssats (ett slagjärn, 
distansklossar och en slagkloss som är lämplig för Pergo-klicksystem) och lämpliga underhållsprodukter. 

Användning av andra tillbehör än Pergo Vinyl tillbehör (t.ex. fel mellanlägg) kan orsaka skada på ditt 
Pergo Rigid Pad Pro Herringbone. I sådana fall gäller inte garantin som lämnas av Pergo. Därför 
rekommenderar vi att endast använda Pergo Vinyl tillbehör, som är utformade och testade för 
användning med Pergo Rigid Pad Pro Herringbone.

I de flesta fall behöver du ingen expansionsprofil mellan olika rum.
I de flesta fall behövs inte någon expansionsprofil mellan olika rum. 
En övergångsprofil krävs dock:
(a) när temperaturerna i de angränsande rummen kommer att variera något över och under 
temperaturområdet 18–30°C.
(b) om du har rum med och utan golvvärme / -kylning.
(c) den maximala rumstorlek överskrids.

För användning i standardbostäder (15-35°C) är den maximala rumsstorleken 13 m x 13 m.
För rum som har mer extrema temperaturer (5-65°C) är den maximala rumsstorleken 8 m x 8 m.
För rum som har värme-, ventilations- och klimatanläggningar (18-25°C) är den maximala rumsstorleken 
30 m x 30 m.

En styrskarv i undergolvet kan täckas med Pergo Rigid Pad Pro Herringbone klickgolv. 

Byggnadens rörelseskarvar måste införlivas i Pergo Rigid Pad Pro Herringbone golvet och en profil 
behöver användas.

Kontrollera att alla plankor, innan och under läggningen, i optimala förhållanden med dagsljus i den 
vinkel som ljuset reflekteras.
Kontrollera att färgerna överensstämmer med de beställda, att kvantiteterna är korrekta och att lådorna 
inte är synligt skadade. Kontrollera Pergo Rigid Pad Pro Herringbone under installationen för synliga 
defekter. Installera inte några paneler som visar några brister. 
Tänk på att vissa mönster har en naturlig variation inom sig.
Defekta plankor får aldrig användas. 
Ett lagt golv betraktas som accepterat och kan inte reklameras.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Innan du börjar, mät noggrant längden och bredden på rummet för att planera en exakt position för att 
uppnå ett balanserat utseende på golvet. Detta kommer att säkerställa att du inte kommer att sluta med 
att den sista raden är för smal. Vi rekommenderar att du ser till att de minsta bitarna alltid är bredare än 
100 mm. För att försäkra dig om detta kan du skjuta golvets mittlinje.

Under läggningen ska du blanda golvplankorna (och golvpaketen) tillräckligt så att det inte finns för 
många identiska, ljusare eller mörkare plankor bredvid varandra.

För att kapa av plankans längd med ett rakt snitt kan du kapa Pergo Rigid Pad Pro Herringbone golv 
med dekorsidan uppåt och använda en Pergo vinylkniv. För att kapa vinylplankan ritar du en rak linje 
där du ska kapa och använder kniven för att göra ett kraftigt snitt på ytan. Du behöver aldrig skära 
igenom vinylen helt. (TIPS: det bifogade underlaget ska klippas innan du insallerar plankan.) Bryt sedan 
itu plankan med bägge händerna. För alla andra kapningar behöver du såga plankorna. Beroende på 
typen av såg, placera dina plankor med dekorsidan uppåt eller nedåt.. Innan du gör det faktiska snittet så 
använd en överbliven bit för att avgöra hur det renaste snittet kan åstadkommas (dekorsidan uppåt eller 
nedåt).

Installationer i områden som är kallare än rekommenderad, kommer att påverka 
installationsegenskaperna för Pergo Rigid Pad Pro Herringbone. Plankorna blir mindre flexibla, 
skärningen blir hårdare och små bitar svåra att skära ut. Ju lägre temperatur, desto svårare installation 
och desto högre risk för att skada klickprofilen. Risken för överdriven expansion ökar också med låga 
installationstemperaturer. Installation i områden som är varmare än rekommenderat, ökar risken för 
överdriven krympning/mellanrum mellan panelerna.

Pergo Rigid Pad Pro Herringbone golv har ett patenterat låssystem och är avsett som ett flytande golv; 
paneler skall inte fästas mot undergolvet, men utöver det är det inte tillåtet att limma fogarna mellan 
plankorna. 
Endast vid plankbyte är det tillåtet att limma fogarna mellan plankorna lokalt.

Till skillnad från många andra fiskbensklickplankor kommer Pergo Pergo Rigid Pad Pro Herringbone 
plankorna inte i “A” och “B” -plankor, utan i en universell planka utrustad med den patenterade Unizip-
profilen.  Inget behov av att sortera ut plankorna och göra separata högar.

2. LÄGGNING



VINYL PLANKS & TILES

7VERSION 12.2023

Y
a a

b
b

X

L R

45°

Y
1

90°

1
2

± 5 mm

3

± 5 mm

1
3

2

L RY
1

3

2

4

a a

X

5

6

7

8

9

FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

En fiskbensdesign bör vanligtvis startas från mitten av rummet.. Använd en kritlinje eller rak kant för att 
markera mitten av ditt rum och skapa “Y” -linjen.

Placera din första planka (1) i en vinkel på 45°. Rita parallellt med “Y” -linjen, extra “L” och “R” -linjerna för 
att markera hörnen. Rita också en extra referenslinje “X” som visas i diagrammet.

Placera din första planka (1). Använd en annan planka (3) och fäst den på den första genom att sätta in 
den i spåret i en vinkel på +-20°. Vik inte ner den. Använd planka (3) som guide för att installera planka (2). 
Låt plank (3) sträcka sig förbi planka (1) med +-5mm i botten. Sätt nu in planka (2) i kortsidan av plankan 
(1) och skjut den tills den stoppas av planka (3). Fäll nu ner plankan (2).

Upprepa nu samma metod med planka (3) och (4). Plank (4) fungerar nu som stopp för plank (3). Fäll ner 
plankan (3). Fortsätt den här processen tills du är klar med de mittersta raderna.

Se till att fogen är stängd ordentligt. Använd hammare och slagkloss för att försiktigt knacka och se till att 
låsmekanismen är korrekt installerad.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Arbeta dig neråt. Glöm inte att knacka med klubba och slagklossförsiktigt för att perfekt koppla in fogen. 
Använd en rak kant eller ytterligare referenslinje för att säkerställa att raderna förblir raka! Upprepa den 
här raden med nya rader.

Efter att ha placerat flera plankor i mittraden. Fyll den öppna triangeln nära väggen. Använd distanserna 
för att bibehålla rätt expansionsgap mellan väggen och golvet. Det rekommenderas att placera några 
oöppnade lådor (eller annan typ av vikt) för att hålla den redan installerade sektionen på plats.

Arbeta dig nu upp i mönstret som visas.
(1) Anslut den långa änden först genom att lyfta vid +/-20°.
(2) Knacka nu försiktigt på plankens korta ände med ett tappblock och en hammare.
(3) Båda ändarna är stängda nu. Men det är klokt att kontrollera, bara för att vara säker, att under 
manipulationen har inga små luckor bildats.

Placera dina plankor i sista raden i positionen som du var för att fortsätta en normal rad. Vrid nu en 
planka 180° och placera hörnet mot väggen minus distansens avstånd. Du kan nu dra skärlinjen och 
skära av överskottet.
Vrid tillbaka plankan 180° och montera den. Upprepa detta med varje enskild planka.

När du är klar tar du bort distanserna. Ditt golv kan nu expandera och dra ihop sig fritt.

Tips: 
• Det är lämpligt att sitta med knäna eller stå med fötterna på de redan installerade panelerna för att 

säkerställa att de inte börjar flytta sig under installation.
• För att göra installationens början enklare, montera de första 10 plankorna bort från väggen, så att du 

kan sitta på plankorna under monteringen. Skjut sedan de första 10 plankorna i önskad position nära 
väggen med avståndsdistanser på plats. Ta ett tunt rep och håll det bredvid de installerade plankorna 
för att kontrollera och justera rakheten på din installerade första rad.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Efter läggning av varje planka och innan du fortsätter med nästa planka så kontrollera skarven på varje 
kort- och långsida så att det inte finns några höjdskillnader eller öppningar.

Fortsätt läggningen på samma sätt - rad efter rad- till rummets slut. Det enklaste arbetssättet är att sitta 
på de redan lagda plankorna.

Luftfuktigheten i rummet varierar kontinuerligt. Det är därför viktigt att golvet kan expandera och krympa. 
Var av den anledningen noga med att du lämnar ett expansionsutrymme på minst 8 mm på alla sidor av 
golvet, runt rör, trösklar och under dörrkarmar. Expansionsutrymmet täcks med golvsocklar på väggarna 
eller med en expansionsprofil. 

I de flesta fall behövs inte någon expansionsprofil mellan olika rum. En expansionsprofil krävs dock i 
följande fall:
(a) när temperaturerna i de angränsande rummen kommer att variera något över och 
undertemperaturområdet 18–30°C.
(b) om du har rum med och utan golvvärme / -kylning.
(c) den maximala rumsstorleken överskrids.

För användning i normalbostäder (15-35°C) är den maximala rumsstorleken 13 m x 13 m.
För rum som har mer extrema temperaturer (dvs under 15 grader eller över 35 grader) är den maximala 
rumsstorleken 8 m x 8 m.
För rum som har värme-, ventilations- och klimatanläggningar (20-25°C) är den maximala rumsstorleken 
30 m x 30 m.

Större rum kräver ytterligare expansionsutrymme och expansionsprofiler.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

När det nya golvet når en tröskel eller en dörröppning rekommenderar vi att dörrkarm eller lister sågas 
ut. För att sågningen ska bli korrekt ska du vända en planka upp och ned, med mellanlägget under, och 
placera den på golvet mot dörrkarmen. Det säkerställer att kapningen görs i korrekt höjd. Placera sedan 
ett multiverktyg eller en handsåg platt mot plankan och såga helt enkelt genom karmen. När du sågar 
panelerna, se till att expansionsgapet under dörren är 8 mm. Ta bort den utskurna biten och dammsug 
upp allt spån.

Lägg plankan på långsidan och behåll kortänden nära den utsågade delen. Skjut sedan plankan under 
dörrkarmen mot den redan lagda plankan för att låsa den kortändskarven. Använd Pergo slagjärn och/ 
eller slagkloss för att se till att det sitter absolut tätt i lång- och kortskarven.

Om du inte kan lyfta plankan (t.ex. under element) så använd Pergo slagjärn eller slagkloss för att knacka 
ihop plankorna.

Montera golvlisten på väggen. Sätt aldrig fast golvlisten i golvet. Med den här metoden kan golvet vidgas 
och dras samman under golvlisten. 
Fyll inte och täck inte heller över expansionsutrymmet med silikon eller annan packning. 

Om du vill göra golvet helt vattentätt, läs anvisningarna nedan ”3B. AVSLUTNING FÖR EXTRA 
FUKTSÄKRING” innan du installerar listerna.

I rader där det finns ett rör ska du se till att röret hamnar exakt i linje med kortsidan på två plankor. 
Använd ett borrskär med samma diameter som röret plus 16 mm. 
Knacka ihop plankorna på kortsidan och borra ett hål i centrerat på skarven mellan de två plankorna. 
Du kan nu lägga plankorna.

Ta bort alla mellanlägg. 
Inspektera den installerade golvets slutgiltiga yta.

I rader där det finns dubbla rör ska du göra på följande sätt: 
1. Mät var röret kommer upp genom brädan. 
2. Glöm inte lämna tillräckligt med plats för expansionsskarven. Mät diametern på röret plus 16 

mm för utvidgningen Borra i brädan där röret kommer upp.
3. Förläng hålet till kanten på brädan.
4. Lägg brädan runt röret.

Lägg sedan på ett lämpligt lim längs kanterna på den utskurna biten för att limma tillbaka den. Se till att 
inget lim hamnar mellan den utskurna biten och undergolvet.

Använd Pergo-rörmanschett för en perfekt finish runt rör (flytande installation).

3A. AVSLUTNING
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

På platser där det är svårt att installera brädorna med slagklossen (till exempel under element) kan du 
sammanfoga dem med slagjärnet och en hammare.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Dessa installationsanvisningar kan förhindra att vatten tränger in i runt utkanterna och runt hinder i Pergo Rigid Pad Pro 
Herringbone. Denna typ av extra fuktsäkring är lämplig för tex kök, grovkök och hall. Vattentäta brädor är inte lämpliga för 
användning i fuktiga utrymmen som poolområden, bastur och rum med inbyggda avlopp som duschar. Extraanvisningarna för 
vattentätning uppfyller inte de nationella föreskrifterna för vattentätning i våtrum. 

För vattenbeständig ytbehandling bör du använda den elastiska vattentäta transparenta pastan (Pergo Aqua Sealant) och 
skumremsan (NEVRFOAMSTRIP15).

Tätning av omkretsens expansionsskarvar kombinerar ett sammantryckbart PE-skum med det flexibla 
och vattentäta Pergo Aqua Sealant. Tryck in PE-skummet i expansionsskarvarna med hjälp av den 
självhäftande baksidan och stryk på det flexibla Pergo Aqua Sealant i liten vinkel mot Pergo-golvet. Se till 
att Pergo Sealant täcker cirka 1 till 2 mm av väggen, hela foamstrip och 1 till 2 mm av golvet.

Tips: Ta omedelbart bort överskott av Aqua Sealant.

Fixera expansionsbasprofilen till undergolvet med Pergo Multi glue. Stryk flexibelt Sealant på PE-
skummet som finns i expansionsskarven. Tryck in Incizo-profilen i basprofilen innan Sealant har härdat. 
Använd Sealant där expansionsprofilen sitter emot golvet för en perfekt vattentätning.

Installera listerna mot väggen med Pergo Multiglue-lim. När du väljer färgmatchad golvlist, använd 
hydrostrips för att undvika att vatten tränger in och för att se till att slutresultatet ska se snyggt ut.

Tryck in Incizo-profilen i basprofilen innan Aqua Sealant har härdat.

3B. AVSLUTNING FÖR EXTRA FUKTSÄKRING
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

För ett perfekt slutresultat runt rör, använd Pergo-rörmanschett och det elastiska och vattentäta 
genomskinliga Pergo Aqua Sealant, och räkna med utvidgningen på 8mm. Placera foamstrip i 
expansionsskarvarna. Stryk Pergo Aqua Sealant på foamstrip. Placera sedan rörmanschetter som en 
flytande installation.
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Ditt Pergo Rigid Pad Pro Herringbone golv kan rengöras med en fuktig eller blöt mopp. Pergo Cleaner 
är en underhållsprodukt särskilt framtagen för att hålla ditt nya vinylgolv i toppskick. Använd aldrig 
tvålbaserade rengöringsmedel eftersom de lämnar efter sig en klibbig film på ytan, vilken samlar damm 
och smuts som blir svårt att ta bort. Samma sak gäller för rengöringsmedel med slipande partiklar 
eftersom dessa kan matta ner ytan. Det är alltid viktigt att inte överdosera något rengöringsmedel 
eftersom det kan orsaka ansamling av härdat rengöringsmedel, vilket är svårt att få bort utan att 
använda ett lösningsmedel för vinyl. 

Mer information om hur du rengör och underhåller golvet finns på pergo.com. För specifika 
rengöringsinstruktioner vid kommersiella tillämpningar eller projekt kan du kontakta Pergo :s tekniska 
avdelning. 

Torka alltid upp spillda vätskor från golvet omedelbart.

Skydda möbler och stolsben. Använd stolar (kontorsstolar) av typen W med mjuka hjul som lämpar sig för 
vinylgolv och/eller använd en lämplig skrivbordsmatta.

Släpa aldrig tunga föremål eller möbler över golvet, lyft dem istället. Se till att möbelben har stor golvyta 
och golvskydd så att de inte lämnar märken efter sig. Ju högre och/eller bredare möbelns fötter är, desto 
bättre blir fördelningen av vikt på golvet och desto mindre blir risken att golvet skadas. Placera mattor 
utan gummerad baksida vid alla ingångar utifrån för att förhindra att smuts, sten och jord följer med 
in på golvet. Detta minskar skador, behov av underhåll och förlänger golvets hållbarhet. Observera att 
långvarig kontakt med vissa gummityper och / eller latex kan orsaka en permanent fläck.

Låt inte cigaretter, tändstickor eller andra varma föremål komma i kontakt med golvet eftersom detta kan 
orsaka permanent skada.

Du kan gå på golvet under och omedelbart efter installationen.

Regelbundet underhåll hjälper till att bevara utseendet och förlänger livslängden på ett Pergo Rigid 
Pad Pro Herringbone golv. Hur ofta underhållet sker beror på mängden och typen av trafik, graden av 
nedsmutsning, golvets färg och typ.

För fullständiga underhållsinstruktioner och rekommenderade produkter hänvisar vi dig till pergo.com.

För torrt underhåll rekommenderar vi en Pergo-mopp eller dammsugare. Kontrollera att dammsugaren 
är försedd med mjuka hjul och en särskild parkettborste, för att undvika repor på ditt golv.

Du kan använda en ångtvätt på kollektionerna Pergo Rigid Pad Pro Herringbone om det inte kommer 
någon ånga direkt på Pergo Rigid Pad Pro Herringbone golvet. Därför måste den alltid användas med 
lämplig trasa på ångmunstycket, vilket även garanterar en jämn distribution av värme och ånga. Det 
är även viktigt att apparaten inte hålls för länge på samma plats och att rengöra golvet i plankornas 
längdriktning.

4. UNDERHÅLL
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FÖRBEREDELSE LÄGGNING AVSLUTNING UNDERHÅLLGYLLENE REGLER

Kontrollera att miljöförhållandena inomhus alltid hålls > 5°C och företrädesvis mellan 18-30°C. Det är 
även viktigt att hålla undergolvet inom det temperaturintervall som nämns ovanför.


